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Écrire sur la sororité en sororité dans la deuxième vague du féminisme
Signer ensemble et « écrire pour les sœurs » : recueils et
anthologies contemporaines

La so ro ri té pos sède in trin sè que ment une di men sion col lec tive par la
liai son qu’elle tisse entre, au moins, deux sœurs qu’il s’agisse de sœurs
au sein d’une fa mille ou bien de sœurs liées mé ta pho ri que ment par
leur des tin com mun ou leur ac ti vi té, comme l’écri ture. De la même
façon que la no tion de fra ter ni té, la so ro ri té est un se cours contre
l’iso le ment  : elle dé signe la construc tion à plu sieurs d’une so li da ri té,
qui se dé cline par fois ins ti tu tion nel le ment en vé ri tables com mu nau‐ 
tés, telles les as so cia tions d’étu diant·e·s des uni ver si tés éta su niennes
pré ci sé ment nom mées « so ro ri ty ». Or, lorsque la lit té ra ture a gagné
son au to no mie par rap port aux pou voirs po li tiques, re li gieux et éco‐ 
no miques en va lo ri sant la fi gure d’un créa teur, sou vent in com pris, qui
se dis tin guait dans la so cié té par sa dif fé rence et son génie propre,
dans le sillage du ro man tisme, l’image de l’au teur s’est dé cli née non
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seule ment au sin gu lier mais éga le ment mas si ve ment au mas cu lin,
comme l’his toire lit té raire et la mi no ri sa tion en son sein des créa‐ 
trices le montrent. En re tour, afin de prendre place et vi si bi li té dans
le champ lit té raire, les au trices ont eu ten dance au contraire à vou loir
rompre leur iso le ment par l’appui sur une so li da ri té col lec tive, un
mou ve ment de groupe, en écho du reste aux mou ve ments so ciaux fé‐ 
mi nistes du XX  siècle.e

Naissent ainsi des so ro ri tés lit té raires sous la forme de créa tion et de
pu bli ca tion col lec tives, dont l’his toire lit té raire se rait en core à pour‐ 
suivre pour étu dier com ment s’y tra vaille une quête de re con nais‐ 
sance et de vi si bi li té mais aussi, peut- on sup po ser, des mo dèles al ter‐ 
na tifs d’auc to ria li sa tion : en effet, dans un champ lit té raire for te ment
do mi né par des ac teurs de genre mas cu lin, cir culent des re pré sen ta‐ 
tions de la créa tion où l’agent (qui re ven dique la pa ter ni té des œuvres)
est un homme et où les femmes sont pré sentes comme Muse, des ti‐ 
na taire poé tique ou al lé go rie, au fil d’une per sis tance du mythe de
Pyg ma lion, «  mythe de la vi ri li té créa trice 1  ». Au tour nant du
XX   siècle, le por trait de l’ar tiste est, lit té ra le ment, un jeune homme
chez James Joyce, dans le sillage du dé ve lop pe ment du roman de for‐ 
ma tion prin ci pa le ment au mas cu lin. Le «  ré gime de sin gu la ri té » en
art qui s’est éta bli de puis le XIX  siècle, mi no rant le pa ra digme du « ré‐ 
gime de com mu nau té » selon les études de Na tha lie Hei nich 2, main‐ 
tient une vi sion gen rée de la créa tion, alors même que les écri vaines
et ar tistes femmes, de plus en plus nom breuses dans les so cié tés oc‐ 
ci den tales au XIX  siècle, se confrontent à des re gards dé va lo ri sants en
rai son de leur genre 3. Dès lors, il ap pa raît qu’une « ma nière de trans‐ 
gres ser l’ordre so cial genré est […] l’ac tion col lec tive, ou du moins
menée à plu sieurs, mise en œuvre par cer taines femmes pour af fir‐ 
mer leur place, voire leur dif fé rence (sexuée)  », comme l’ana lyse
Marie Bus cat to : « la construc tion de groupes, de fes ti vals ou d’as so‐ 
cia tions de femmes est […] un moyen d’accès non né gli geable à l’ac ti‐ 
vi té ar tis tique 4 ».
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e
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Pre nons garde ce pen dant au fait que la consti tu tion de groupes lit té‐ 
raires où la créa tion se fait col lec tive n’est pas un gage d’in clu si vi té :
un col lec tif peut mar gi na li ser tout au tant au trices et créa trices,
comme cela a été le cas dans les avant- gardes his to riques 5, tan dis
que le choix de pri vi lé gier la col la bo ra tion ar tis tique et lit té raire
com porte le risque de rendre moins vi sible les in di vi dua li tés créa ‐
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trices, et donc de les lais ser en marge du champ 6 : nombre d’ar tistes
et d’au trices qui ont œuvré avec un homme dans leur par cours créa tif
ont connu spo lia tion (par l’ef fa ce ment de leur si gna ture), ré duc tion
de leur tra vail à une col la bo ra tion sans auc to ria li té propre re con nue,
par fois jusqu’à l’oubli dans l’his toire lit té raire.

Après avoir situé quelques ja lons his to riques de pu bli ca tions col lec‐ 
tives ou d’écri tures par ta gées so ro rales (au sens où le terme de « so‐ 
ro ri té » agit comme liai son entre des au trices et créa trices), nous ex‐ 
plo re rons des ex pé ri men ta tions lit té raires dans des pu bli ca tions
contem po raines qui ont pour pro jet de créer des so li da ri tés fé mi‐ 
nines pour contrer les pré ju dices ou les in fé rio ri sa tions su bies liées
au genre : la so ro ri té y est tout à la fois fi gu rée dans le livre par une
com mu nau té d’au trices qui se ras semblent pour écrire, thé ma ti sée
dans leurs dis cours mais éga le ment réa li sée comme un geste de
trans mis sion par la dif fu sion du livre. C’est par consé quent un pro‐ 
ces sus qui s’en gage dans des œuvres re ven di quant une auc to ria li té au
fé mi nin plu riel qui se conçoit moins comme une sor tie de la
fonction- auteur (so cio lo gi que ment très mas cu line) que comme sa
dé mul ti pli ca tion in clu sive.

4

Écrire sur la so ro ri té en so ro ri té
dans la deuxième vague du fé mi ‐
nisme
Chloé De laume, dans l’in tro duc tion in ti tu lée « De la so ro ri té en mi lieu
hos tile  » de l’ou vrage col lec tif sim ple ment bap ti sé So ro ri té, rap pelle
que le terme a été ré em ployé, après des siècles d’oubli, au cours du
mou ve ment fé mi niste des an nées 70 sans réus sir ce pen dant à s’im po‐ 
ser. L’ou vrage col lec tif que l’au trice co or donne, pu blié en  2021, est
pensé lui- même comme « un geste so ro ral » en ras sem blant qua torze
textes in édits com po sés par des au trices qui abordent cha cune à leur
ma nière la no tion de so ro ri té. La dé marche se pense ainsi comme un
re nou veau fé mi niste, fai sant ré son ner un mot « en som meil 7 ».

5

Cet effet de sour dine est néan moins da van tage une spé ci fi ci té de
l’es pace fran co phone. En effet, dans les aires an glo phones, le terme
de « sis te rhood » a connu une au dience mé dia tique plus forte dans les
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an nées  1970, no tam ment grâce à des pu bli ca tions col lec tives. Il faut
no tam ment men tion ner l’an tho lo gie di ri gée et pu bliée en  1970 par
l’écri vaine Robin Mor gan, fé mi niste ra di cale de la deuxième vague, où
le mot est mis en avant en haut et en rouge sur la cou ver ture : l’ou‐ 
vrage (non tra duit en fran çais) Sis te rhood is Po wer ful. An An tho lo gy of
Wri tings from the Women’s Li be ra tion Mo ve ment se dif fuse lar ge ment
et de vient dès lors une ré fé rence en ras sem blant tout à la fois des
écrits fé mi nistes im por tants et des do cu ments his to riques. La forme
du re cueil y est bien déjà un geste so ro ral en em bras sant une di ver si‐ 
té de contri bu trices ; plus pré ci sé ment, l’an tho lo gie – « col lec tion de
fleurs choi sies 8 » selon l’éty mo lo gie grecque du mot – va de ve nir une
mo da li té de pu bli ca tion fré quem ment uti li sée dans les dy na miques
col lec tives de pu bli ca tion fé mi niste, comme elle le sera du reste dans
le champ post co lo nial dans un autre contexte de lutte contre une mi‐ 
no ri sa tion subie. Dans le cas de Sis te rhood is Po wer ful, si le nom de la
di rec trice de l’ou vrage s’af fiche seul en si gna ture en cou ver ture,
Robin Mor gan sou ligne néan moins dans les re mer cie ments la di men‐ 
sion col lec tive de l’ou vrage et plus en core la na ture par ti cu lière de ce
tra vail en com mun lors qu’il s’éla bore en so ro ri té  : «  The col lec ti vi ty,
co ope ra tion, and lack of com pe ti tion (even from sis ters who were also
put ting to ge ther col lec tions on women’s li be ra tion) that mar ked the
pro cess of crea ting this book are proof of how ra di cal ly dif ferent the
women’s mo ve ment is from male- dominated mo ve ments 9  ».
Robin  Mor gan pour suit son ac ti visme lit té raire fé mi niste en re pre‐ 
nant une dé cen nie plus tard cette mo da li té de pu bli ca tion so ro rale
lors qu’elle fait pa raître en 1984 le très épais vo lume Sis te rhood Is Glo‐ 
bal. The In ter na tio nal Women’s Mo ve ment An tho lo gy, qui ouvre la dé‐ 
marche à l’in ter cul tu ra li té, puis en  2003 le troi sième vo lume, Sis te‐ 
rhood Is Fo re ver. The Women’s An tho lo gy for a New Mil len nium, qui se
re centre à l’in verse sur les États- Unis et les com bats à mener.

Une autre forme de geste so ro ral de pu bli ca tion im por tant dans les
an nées 70 est la revue : le fé mi nisme fran çais y trouve no tam ment un
lieu adé quat pour consti tuer des so li da ri tés d’écri vaines, telle la revue
Sor cières (sous- titrée Les femmes vivent), fon dée par Xa vière Gau thier
et pu bliée de 1975 à 1982, qui a créé un es pace de créa tion lit té raire
non mixte dans une struc ture souple pour ac cueillir des contri bu‐ 
trices dif fé rentes au fil des nu mé ros thé ma tiques. En effet, comme la
fon da trice l’ex plique dans le pre mier nu mé ro, le co mi té de ré dac tion
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n’est pas « fixe, dé fi ni tif, res treint, ri gide » mais au contraire « vi vant
et mou vant  », il peut être re nou ve lé pour chaque li vrai son comme
« un groupe de tra vail 10  » à chaque fois re cons ti tué au sein du quel
dé battre. Si les mots de «  sœur » ou de «  so ro ri té » ne sont pas au
pre mier plan des dis cours tenus dans la revue, au pro fit du terme de
« sor cière », la so ro ri té ré sonne ce pen dant dans les dé marches en ga‐ 
gées mais aussi dans la marque du plu riel qui in siste sur la col lé gia li‐ 
té. De façon plus pré cise, la di men sion so ro rale de la revue tient à la
na ture col lec tive de la pu bli ca tion  : chaque nu mé ro est cen tré sur
une thé ma tique qui se dé cline à la fois dans des textes in di vi duels (qui
peuvent être ano nymes ou si gnés par l’au trice, de son nom com plet,
d’un pseu do nyme mais aussi seule ment d’un pré nom) et dans des
textes com po sés à plu sieurs mains. En outre, la so ro ri té tient au pro‐ 
ces sus d’éla bo ra tion de la revue. En effet, Sor cières a été « un lieu de
so cia bi li sa tion lit té raire in ha bi tuel, où tes ter ses textes et dé battre en
s’af fran chis sant des ju ge ments des hommes 11  », sou ligne Del‐ 
phine Nau dier : « Ces lieux non mixtes sont des fa briques de créa tion
lit té raire  », grâce aux réunions pré pa ra toires qui per met taient de
par ta ger textes et conseils d’écri ture, «  lieux d’ap pren tis sage 12 » qui
ont per mis à cer taines contri bu trices de faire leurs dé buts lit té raires
avant de pour suivre une œuvre in di vi duelle.

Ce fai sant, la créa tion col lec tive au fé mi nin plu riel en traîne dans son
sillage un chan ge ment de re gard sur l’écri ture même. En effet, « en
fai sant d’une ac ti vi té pri vée une ac ti vi té col lec tive, l’acte lit té raire dé‐ 
mys ti fie l’aura qui l’en toure », in dique Del phine Nau dier en s’ap puyant
sur les pro pos de Jac que line La pi dus qui mettent à dis tance l’ima gi‐ 
naire ro man tique de la créa tion : « contrai re ment aux men songes pa‐ 
triar caux, l’iso le ment comme la dou leur ne sont nul le ment “né ces‐ 
saires” à la créa tion ar tis tique et peuvent lui nuire 13 ». Ainsi, en deçà
de la revue, qui est le pro duit pu blic, vi sible, du tra vail col lec tif en so‐ 
ro ri té, la réunion des co mi tés de ré dac tion suc ces sifs pour chaque
nu mé ro crée de nou veaux es paces entre sœurs d’écri ture qui ac com‐ 
pagnent leur accès à la lit té ra ture : se re trouve ici la di men sion com‐ 
mu nau taire que pos sède his to ri que ment le terme de so ro ri té (en ré‐ 
fé rence aux com mu nau tés de re li gieuses), à la dif fé rence que les
groupes qui se consti tuent ici sont la biles et n’en gagent pas d’obli ga‐ 
tions.
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Ci tons un der nier exemple, pris dans la même dé cen nie, de so ro ri té
d’écri vaines, bien qu’il n’ait pas donné lieu à une pu bli ca tion col lec‐ 
tive : il s’agit du groupe d’au trices noires état su niennes qui s’est so li‐ 
da ri sé pré ci sé ment sous le nom de « The Sis te rhood » de 1977 à 1979.
June  Jor dan et Alice  Wal ker donnent l’im pul sion de la pre mière
réunion qui de vient en suite men suelle à New York. Au tour d’un objet
com mun qui était la lit té ra ture, les réunions ont ras sem blé des
femmes, pour cer taines en début de leur car rière, voire en core à
l’uni ver si té, pour d’autres déjà bien ins tal lées dans leur ac ti vi té  :
Toni Mo ris son, Nto zake Shange ou en core Audre Lorde, pour les plus
connues, ont été membres de «  The Sis te rhood  », dans un es prit
d’ho ri zon ta li té et de sou tien mu tuel, soi gneu se ment or ga ni sé, qui fut
im por tant pour le fé mi nisme noir 14.

9

Ces si tua tions de so ro ri té lit té raire des an nées  70 pré sentent des
confi gu ra tions très di verses mais un che min s’y des sine néan moins :
une auc to ria li té col lec tive s’éla bore pro gres si ve ment, même si par fois
ti mi de ment en n’af fi chant que la si gna ture d’une seule ou en pri vi lé‐ 
giant le nom de la revue ou du groupe. Toutes ont eu réel le ment une
force d’agir à la fois dans la so cié té et sur les re pré sen ta tions lit té‐ 
raires  ; pour tant ces mo da li tés de pu bli ca tion et d’écri ture so ro rales
semblent moins pré sentes en suite avant de re ve nir en force dans la
der nière dé cen nie comme nous al lons le voir. Dans son ana lyse de la
re ven di ca tion d’une « écriture- femme », his to ri que ment très si tuée,
Del phine  Nau dier nous éclaire sur une des rai sons pos sibles de ce
recul du col lec tif (et cor ré la ti ve ment du re flux de la no tion de so ro ri‐ 
té), dans le cadre d’une « évo lu tion gé né rale du champ lit té raire où
au cune école, aucun groupe n’émerge vi si ble ment de puis les an nées
soixante- dix » : « L’ex plo sion du mar ché édi to rial  ; la pro fes sion na li‐ 
sa tion de l’ac ti vi té lit té raire […] concourent en effet à l’ato mi sa tion
des po si tions des au teurs, qui dé sor mais, pour être vi sibles à un mo‐ 
ment donné de leurs tra jec toires, misent da van tage sur l’in di vi dua li‐ 
sa tion de leurs car rières que sur la né ces si té de faire groupe 15  », ce
qui a eu le bé né fice ce pen dant de lais ser le champ libre à l’af fir ma tion
d’une si gna ture fé mi nine in di vi duelle re con nue au tour nant du
XXI  siècle.

10
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Si gner en semble et « écrire pour
les sœurs » : re cueils et an tho lo ‐
gies contem po raines
Dans un mou ve ment de re tour, de puis les an nées 2010, nous re le vons
une mul ti pli ca tion d’ou vrages com po sés col lec ti ve ment par des
femmes, avec une visée lit té raire et es thé tique af fir mée, ou vrages qui
re nouent avec les pu bli ca tions so ro rales de la deuxième moi tié du
XX  siècle en res ser rant plus pré ci sé ment l’ar ti cu la tion entre le sin gu‐ 
lier et le plu riel, qui ca rac té rise la so ro ri té selon Bé ran gère Kolly :

11

e

No tion fon da men ta le ment col lec tive, la so ro ri té em prunte ainsi et
pour tant le che min de la so li da ri té et du plu riel par le tru che ment du
par cours in di vi duel et sin gu lier. La so ro ri té nomme le col lec tif, de
l’in di vi due et par l’in di vi due : elle construit un en semble à la te neur
in édite, pre nant source dans le vécu in di vi duel de toutes les femmes
et de chaque femme 16.

En France sont pu bliés la même année 2021 trois re cueils fé mi nistes
de textes, entre lit té ra ture et essai, où se dé mul ti plient les voix d’au‐ 
trices  : il s’agit du col lec tif, déjà cité, co or don né par Chloé De laume
So ro ri té, de Lettres aux jeunes poé tesses lancé et pré fa cé par Au ré‐ 
lie Oli vier et de Feu  ! Abé cé daire des fé mi nismes pré sents co or don né
par Elsa Dor lin. Ici la plu ra li té des si gna tures s’af fiche dès la pre mière
de cou ver ture (pour les deux pre miers ou vrages) ou la qua trième de
cou ver ture (pour Feu !) qui ras semblent les noms de l’in té gra li té des
contri bu trices, tout à la fois pour in sis ter sur la mul ti pli ci té des dis‐ 
cours et des voix et pour main te nir ce fai sant l’iden ti fi ca tion in di vi‐ 
duelle des au trices 17 – ce que per mettent aussi les pré sen ta tions bio‐ 
gra phiques à la fin des textes (pour Feu !) ou en fin d’ou vrage (pour les
deux autres), don nant ainsi pré sence à la com mu nau té qui a porté
l’ou vrage. L’ex po si tion vi sible des si gna tures sur les livres per met
d’ailleurs de re pé rer des cir cu la tions entre les ou vrages puisque des
au trices pu bliées dans So ro ri té se re trouvent dans Feu ! (Ovi die et Fa‐ 
ti ma Ouas sak) et d’autres dans Lettres aux jeunes poé tesses (Chloé De‐ 
laume et Ré bec ca Chaillon). Cela conduit à unir en so ro ri té ces pro‐ 
jets tout en mar quant aussi les spé ci fi ci tés de cha cun  : si So ro ri té

12
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nous semble vou loir viser un lec to rat large, pour contri buer à as seoir
la no tion dans l’es pace pu blic, Lettres aux jeunes poé tesses s’at tache à
la place des femmes en lit té ra ture tan dis que Feu  ! est da van tage
porté par la théo rie et la po li tique. Une autre an tho lo gie est éga le‐ 
ment pu bliée en 2023, ac cen tuant alors un mou ve ment d’ou ver ture,
déjà es quis sé dans l’ou vrage di ri gé par Elsa Dor lin, où la so ro ri té se
fait plus in clu sive : les édi tions Les Grillages font pa raître, en col la bo‐
ra tion avec Alt Fem, une An tho lo gie trans fem  #1. Écrire pour les
sœurs 18, si gnée en page in té rieure par huit au trices. Le livre est ici le
fruit d’un pro jet, né en core une fois en 2021, d’une an tho lo gie com‐ 
mu nau taire de lit té ra ture trans fé mi nine pour don ner tout à la fois vi‐ 
si bi li té, re pré sen ta tion et pa role aux au trices trans genres en core très
peu pré sentes dans le champ édi to rial. Par la quasi si mul ta néi té de
ces pu bli ca tions fran co phones comme par la dé cli nai son d’un pro jet
en plu sieurs vo lumes, nous consta tons que le geste du re cueil ou de
l’an tho lo gie s’ar ti cule aussi en dé fi ni tive à la tem po ra li té sé rielle de la
revue 19.

Cette dé mul ti pli ca tion au carré – un re cueil po ly pho nique dé ployé en
plu sieurs livres – se re trouve éga le ment en Amé rique du Sud, où sont
pu bliées de 2011 à 2017 huit an tho lo gies de courts ré cits, re cueils tous
in ti tu lés ¡Basta! Cien mu jeres contra la vio len cia de gé ne ro, for mant
« un pro jet col lec tif in ter amé ri cain d’écri tures col lec tives 20 ». Le pro‐ 
jet est né au Chili, sous l’im pul sion de l’au trice Pía Bar ros, pour rendre
vi sible les vio lences su bies par les femmes chi liennes (dans un
contexte d’aug men ta tion des fé mi ni cides) en pu bliant une sé lec tion
de textes tous écrits par des femmes dans un but non lu cra tif. Afin
d’en ga ger une dy na mique de pu bli ca tion dans le conti nent, est conçu
éga le ment un pro to cole (« pro to co lo ¡Basta!  ») « à l’in ten tion des fu‐ 
tures équipes de com pi la teurs (hors Chili) et d’édi teurs dé si reux d’ob‐ 
te nir l’au to ri sa tion d’uti li ser ce qui est de ve nu une sorte de label –
[…] dé cli né en en ti tés de dif fé rentes na tio na li tés 21 », ce qui don ne ra
lieu à la pu bli ca tion d’un ¡Basta! au Pérou en  2012, en Ar gen tine
en 2013, au Mexique et en Bo li vie en 2014, en Co lom bie et au Ve ne‐ 
zue la en 2015 et au Pa na ma en 2017.

13

Le Chili est aussi le pays d’ori gine du col lec tif LAS TE SIS formé d’ac ti‐ 
vistes fé mi nistes et ar tistes, fondé en 2018 par Daffne Val dés Var gas,
Paula  Co me ta  Stange, Si bi la  So to mayor Van  Rys se ghem et
Lea Cáceres. Leur nom col lec tif d’au trice in siste sur leur vo lon té de
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trans mettre et dif fu ser lar ge ment textes et théo ries fé mi nistes (leur
nom est une contrac tion de « las tesis », c’est- à-dire « les thèses »), à
tra vers leurs per for mances, leurs créa tions vidéo mais aussi leurs pu‐ 
bli ca tions d’ou vrages. Le col lec tif re noue ainsi avec l’an tho lo gie fé mi‐ 
niste en fai sant pa raître en 2021 Antología fe mi nis ta 22 com pre nant en
« col lage » des ex traits de textes tra duits en es pa gnol de dif fé rents
pays et époques, en par ti cu lier des ré fé rences im por tantes du fé mi‐ 
nisme contem po rain. Le col lec tif LAS TE SIS pu blie éga le ment presque
si mul ta né ment deux autres ou vrages qui tressent en jeux di dac tiques
et créa tions ar tis tiques avec des textes écrits ici par les membres du
groupe : Que mar el miedo: Un ma ni fies to en 2021 et Polifonías Fe mi‐ 
nis tas en  2022. Le pre mier livre ex pose dès le pre mier texte, jus te‐ 
ment in ti tu lé « No sos tras », le choix d’écrire à la pre mière per sonne
fé mi nine du plu riel en re liant cet en ga ge ment énon cia tif de cha cune
des au trices à la so ro ri té :

La ex pe rien cia de una es la ex pe rien cia de todas. 
El ais la mien to de los sen tires y de las ex pe rien cias le ha per mi ti do al
pa triar ca do to mar nos por sor pre sa, solas y an gus tia das. A tra vés de la
internalización real de la empatía y so ro ri dad, en vinculación con el
co lec ti vo, es que po de mos de fen der nos de las jau las pa triar cales.
[…] vemos en el « no so tras » una pos tu ra política fe mi nis ta, es decir,
un ejer ci cio ne ce sa rio de po nerse en el lugar de la otra, to man do su ex ‐
pe rien cia como vi ven cia co lec ti va 23.

Dans le label ¡Basta! et le col lec tif LAS TE SIS, nous re trou vons un désir
de faire groupe en amont comme en aval de livres qui eux- mêmes se
pensent comme es pace col lec tif  : non seule ment ¡Basta! se donne
pour pro jet d’être ré ap pro prié dans dif fé rents pays et cultures mais la
dy na mique se pro longe aussi dans chaque pays en ate liers d’écri ture
qui pour suivent l’ini tia tive des ap pels à texte d’où sont nés les vo‐ 
lumes. Le col lec tif LAS TE SIS uti lise pour sa part la vi ra li té des ré‐ 
seaux pour la dif fu sion de ses per for mances, telle la chan son mi li‐ 
tante « Un Vio la dor en tu Ca mi no » en 2019 qui a été re prise dans des
ma ni fes ta tions fé mi nistes du monde en tier. Se dé gage de ces pu bli ca‐ 
tions un effet d’en traî ne ment où la so ro ri té se dé ploie comme un
mou ve ment in dé fi ni, com men cé dans la créa tion col lec tive et pour‐ 
sui vi au- delà.

15
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La dy na mique est sans doute plus ti mide dans les pu bli ca tions fran‐ 
co phones que nous avons men tion nées mais nous la re trou vons dans
leur pen sée d’un agir qui ne se ferme pas dans le livre  : les re cueils
sont ani més par une vo lon té de so ro ri ser, c’est- à-dire rendre sœurs,
selon le beau néo lo gisme créé par Chloé  De laume dans Mes bien
chères sœurs 24. Si dans So ro ri té, Lettre aux jeunes poé tesses et Feu !, la
so ro ri té de l’in vi ta tion, à l’ori gine des contri bu tions pu bliées, peut
don ner l’im pres sion de fonc tion ner quelque peu en cir cuit fermé, ce‐ 
pen dant aucun des livres ne se pré sente clos sur lui- même  ; au
contraire, ils sug gèrent da van tage leur ho ri zon in dé fi ni. Ces ou vrages
se pensent comme des «  outil[s], dont cha cune peut main te nant
s’em pa rer 25 », « comme un abé cé daire, un ma nuel, une boîte à ou tils,
un dic tion naire amou reux, dans le quel échan ger des idées, af fû ter
des armes, écou ter des voix, par ta ger des ex pé riences et des pra‐ 
tiques, vi brer pour des luttes pré sentes 26  », «  comme des ca deaux
qui brûlent tout en même temps qu’ils ré chauffent 27 », dont l’ac tion
ne s’ar rête pas à la pu bli ca tion  ; le mou ve ment doit se pro pa ger,
comme le disent en core les co or di na trices des ou vrages, Elsa Dor lin
et Au ré lie Oli vier :

16

Je suis par tie d’une di zaine d’en trées pour fi na le ment par ve nir à plus
d’une soixan taine, mais j’au rais pu conti nuer en core : ce livre n’a pas
de fin, de li mite ou de conclu sion… Il est ou vert, in dé fi ni et à pour ‐
suivre 28.

Ici, si le cœur t’en dit, de ta sub jec ti vi té aux leurs, tis ser des liens qui
li bèrent, car ce re cueil ne se re met trait pas d’être un cer cueil. Il ap ‐
pelle déjà sa suite et pour rait réunir 100 poétes·ses, que ce ne se rait
tou jours pas suf fi sant car iels sont des mil liers. Toi- même peut- être,
toi- même sû re ment. 29

Toutes ces œuvres sont ten dues vers leurs destinataires- sœurs : elles
en gagent un geste vers au trui pour construire des so ro ri tés créa tives
plus ho ri zon tales et di ver si fiées, dans un mou ve ment de ra mi fi ca tion
et de dif fu sion qui doit ou vrir la pos si bi li té de pa roles sin gu lières.
Celles- ci peuvent être di ver gentes, les re cueils ne cherchent pas
l’uni fi ca tion et le consen sus, tout comme les ou vrages de LAS TE SIS
jouent du mon tage et du col lage sans tran si tion : il s’agit d’in tro duire
dans la lec ture heurts, voire dis so nances, qui in vitent sur tout au re ‐
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bond. La dy na mique se dif fuse d’in di vi due à in di vi due mais aussi de
col lec tif à col lec tif  : in ci ta tion est don née à se ras sem bler, par
l’exemple, en se don nant pour tâche comme dans Feu ! à « par tir d’“en
bas”, de la vie des col lec tifs, du com mu nau taire, de l’af fi ni taire, des
“Nous” si tués, sou vent ano nymes, fes tifs, créa tifs, di ver se ment sub‐ 
ver sifs 30…  ». L’ou vrage ac cueille à cet égard des textes plu ri auc to‐ 
riaux, celui des « Ha bi tantes de la ZAD » ou celui du « Col lec tif des
col leuses de Mar seille » tan dis que Lettres aux jeunes poé tesses pu blie
un texte du col lec tif poé tique RER Q 31.

Dans le contexte de la qua trième vague du fé mi nisme de puis  2010,
ca rac té ri sée no tam ment par les usages des ré seaux so ciaux, la ré ac ti‐ 
va tion de la no tion de so ro ri té conduit à ré in ves tir des formes d’écri‐ 
tures et de pu bli ca tions col lec tives où se re tra vaillent de façon nou‐ 
velle l’ar ti cu la tion du sin gu lier et du plu riel, de l’in di vi du et d’une
com mu nau té à construire et à main te nir. En cela, ce mou ve ment s’ar‐ 
ti cule de façon plus large à des formes de dé so li ta ri sa tion de l’auc to‐ 
ria li té lit té raire, par le par tage, la col la bo ra tion ou une dy na mique
vers l’autre 32. De ce fait, la so ro ri té n’ap pa raît pas comme don née,
elle n’est même pas une éla bo ra tion stable  : Kiyé mis dans So ro ri té
nous ap pelle à la vi gi lance en voyant da van tage la « so ro ri té comme
ho ri zon ». Elle sou ligne no tam ment le fait que « [l]a so ro ri té po li tique
est exi geante et ne doit pas se li mi ter à de simples gestes per for ma‐ 
tifs 33  », risque que cô toient né ces sai re ment ces œuvres lit té raires,
actes de pa role. Celles- ci ce pen dant sont ten dues par une im pul sion
de so ro ri sa tion qui réus sit à pour suivre sa course : l’auc to ria li té plu‐ 
rielle qui s’éta blit au sein de la pro fu sion des dis cours ne reste pas
lettre morte mais se pré sente da van tage comme dis cours adres sé,
lettre ou ma nuel. C’est ainsi qu’ate liers, écri tures, créa tions se pour‐ 
suivent, ou bien en core tra duc tions, sou vent col lé giales, comme c’est
le cas pour la suite des vo lumes ¡Basta!, qui a fait l’objet d’un pro jet de
tra duc tion col lec tive au long cours en ga gée par la cher cheuse Ca ro‐ 
line Le page, grâce à des col lègues et des étu diant·es. 34. L’auc to ria li té
des autrices- sœurs cherche ainsi à se construire de façon plus in clu‐ 
sive et ho ri zon tale 35, en em bras sant édi teur·rices, co or di na teur·rices,
tra duc teur·rices et fi na le ment lec teur·rices – avant que tout ne se re‐ 
joue dans un autre ordre, dans un autre livre ou une autre créa tion à
venir.
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Marie BUS CAT TO, «  L’art sous l’angle du
genre  », dans Alain QUE MIN et Glau cia
VIL LAS BÔAS (dir.), Art et so cié té, Mar seille,
Ope nE di tion Press, 2016, https://book
s.ope ne di tion.org/oep/1438.

So phie CHAU VEAU et al. (res.), Sor cières.
Les femmes vivent, « La na ture as sas si‐ 
née », 1980/2, n° 20.

Col lec tif, Lettres aux jeunes poé tesses,
ou vrage col lec tif ini tié par Au ré lie OLI‐ 
VIER, Mon treuil, L’Arche, 2021.

Col lec tif, An tho lo gie trans fem  #1, Gre‐ 
noble, Édi tions Les Grillages, 2023.

Chloé DE LAUME (dir.), So ro ri té, Paris,
Points, 2021.

Elsa DOR LIN (dir.), Feu ! Abé cé daire des fé‐ 
mi nismes pré sents, Mon treuil, Li ber ta‐ 
lia, 2021.

Xa vière GAU TIER (res.), «  Pour quoi Sor‐ 
cières ? », La nour ri ture, dans Sor cières.
Les femmes vivent, 1975/1, n° 1.

Anne GEISLER- SZMULEWICZ, « La Femme et
l’œuvre, une im pos sible conci lia tion  »,
dans Chris tine PLAN TÉ (dir.), Mas cu lin /
Fé mi nin dans la poé sie et les poé tiques
du XIX   siècle, Lyon, Presses uni ver si‐ 
taires de Lyon, 2002.

Na tha lie HEI NICH, «  L’art en ré gime de
sin gu la ri té », dans Alain QUE MIN et Glau‐ 
cia VIL LAS BÔAS (dir.), Art et so cié té, Mar‐ 
seille, Ope nE di tion Press, 2016, https://
doi.org/10.4000/books.oep.530.

KIYÉ MIS, « La so ro ri té comme ho ri zon »,
dans Chloé DE LAUME, (dir.), So ro ri té,
Paris, Points, 2021.

Bé ran gère KOLLY, Et de nos sœurs sé pa‐ 
rées... lec tures de la so ro ri té, Fon te nay le
Comte, Édi tions Lus saud, 2012.

Co lec ti vo Las te sis, Antología fe mi nis ta,
San tia go de Chile, De bate, 2021.

Co lec ti vo LAS TE SIS, Que mar el miedo.
Un ma ni fies to, con la colaboración de
Ale jan dra Car mo na, Mexi co, Pla ne ta,
2021.

Ca ro line LE PAGE, Elsa FERNÁNDEZ, « ¡Basta!
Mu jeres contra la vio len cia de gé ne ro,
un pro jet col lec tif in ter amé ri cain
d’écri tures col lec tives  », Les écri tures
col lec tives  : poé tiques et pra tiques de la
col la bo ra tion et du par tage, dans Cri sol.
Série nu mé rique, 2020, n°  10, https://c
ri sol.pa ris nan terre.fr/index.php/cri so
l/fr/ar ticle/view/196/231.

Ca ro line LE PAGE, Elsa FERNÁNDEZ, Diana
Gil HER RE RO, «  Fé mi nisme et ten ta tion
clas siste : le cas ¡Basta! Cien mu jeres
contra la vio len cia de gé ne ro - Panamá
(2017)  », Lit té ra tures ultra- 
contemporaines d’Amé rique Cen trale et
des Ca raïbes, dans Cri sol. Série nu mé‐ 
rique, 2021/3, n°  18, https://cri sol.pa ri
s nan terre.fr/index.php/cri sol/fr/ar ticl
e/view/339/386.

Ca ro line LE PAGE (coord.), «  Basta!
Femmes contre la vio lence de genre  »,
Cri sol. Série nu mé rique, 2024, n°  hors- 
série, https://cri sol.pa ris nan terre.fr/in
dex.php/cri sol/issue/view/98.

Robin MOR GAN (dir.), Sis te rhood is Po‐ 
wer ful. An An tho lo gy of Wri tings from
the Women’s Li be ra tion Mo ve ment,
New York, Vin tage Books, 1970.
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1  Anne GEISLER- SZMULEWICZ, « La Femme et l’œuvre, une im pos sible conci lia‐ 
tion », dans Chris tine PLAN TÉ (dir.), Mas cu lin / Fé mi nin dans la poé sie et les
poé tiques du XIX  siècle, Lyon, Presses uni ver si taires de Lyon, 2002.

2  Na tha lie HEI NICH, « L’art en ré gime de sin gu la ri té », dans Alain QUE MIN et
Glau cia VIL LAS BÔAS (dir.), Art et so cié té, Mar seille, Ope nE di tion Press, 2016, ht
tps://doi.org/10.4000/books.oep.530.

3  « Les tra vaux his to riques de Gri sel da Pol lock sur le canon (2003) [...] [ont]
mon tré com ment un canon, pré sup po sé his to rique et cultu rel qui fonde
l’his toire de l’art mo derne oc ci den tal, porté par la croyance en l’uni ver sa li té
de l’art, est en fait an dro cen tré (et eth no cen tré). Ce canon ex clut de fait les
œuvres et les pra tiques “fé mi nines” (ou “eth niques”) qui n’y ré pon draient pas
d’em blée, soit en les re je tant aux marges de l’art (arts mi neurs ou ar ti sa nat),
soit en leur dé niant la pos si bi li té même d’être consi dé rées comme des
œuvres d’art ou des pra tiques ar tis tiques dignes d’une re con nais sance ar tis‐ 
tique uni ver selle. », Marie BUS CAT TO, « L’art sous l’angle du genre », dans Alain
QUE MIN et Glau cia VIL LAS BÔAS (dir.), Art et so cié té, Ope nE di tion Press, 2016.
Elle cite Gri sel da Pol lock, Vi sion and dif fe rence. Fe mi ni ni ty, fe mi nism and
the his to ries of art, Londres, Rout ledge, 2003.

4  BUS CAT TO, 2016.

5  Anne To miche ana lyse le fonc tion ne ment en « clubs d’hommes » de ces
avant- gardes, « do mi nés par les fi gures do mi na trices de « chefs », où « les
femmes y sont mi no ri taires, ne serait- ce que nu mé ri que ment », et « ins crits

Del phine NAU DIER, «  L’écriture- femme,
une in no va tion es thé tique em blé ma‐ 
tique  », So cié tés contem po raines,
2001/4, n °44, https://doi.org/10.3917/s
oco.044.0057.

Del phine NAU DIER, «  Cha pitre II. La
cause lit té raire des femmes dans les
an nées 1970  », dans Mar tine REID (dir.),
Femmes et lit té ra ture. Une his toire
cultu relle, tome II - XIX -XXI  siècle. Fran‐ 
co pho nies, Paris, Gal li mard, 2020,
p. 317-413.

Alain QUE MIN, Glau cia VIL LAS BÔAS (dir.),
Art et so cié té, Mar seille, Ope nE di tion

Press, 2016, 10.4000/books.oep.475 (http

s://doi.org/10.4000/books.oep.475).

Court ney THORS SON, The Sis te rhood. How
a Net work of Black Women Wri ters
Chan ged Ame ri can Culture, New  York,
Co lum bia Uni ver si ty Press, 2023.

Anne TO MICHE, « Études de genre et so‐ 
cio lo gie des avant- gardes ar tis tiques du
pre mier XX   siècle  », COnTEXTES,
2023/1, n° 33, https://doi.org/10.4000/
contextes.11293 (consul té le 13 août
2025).

e e
e

e

https://doi.org/10.4000/books.oep.530
https://doi.org/10.3917/soco.044.0057
https://doi.org/10.4000/books.oep.475
https://doi.org/10.4000/contextes.11293


Créations littéraires au féminin pluriel : l’espace sororal de la publication collective

Le texte seul, hors citations, est utilisable sous Licence CC BY 4.0. Les autres éléments (illustrations,
fichiers annexes importés) sont susceptibles d’être soumis à des autorisations d’usage spécifiques.

dans leur temps, c’est- à-dire dans des so cié tés pa triar cales dans les quelles
la mi so gy nie est or di naire », Anne TO MICHE, « Études de genre et so cio lo gie
des avant- gardes ar tis tiques du pre mier XX   siècle  », COnTEXTES, 2023/1,
n° 33, https://doi.org/10.4000/contextes.11293 (consul té le 13 août 2025).

6  Anne To miche sou ligne à cet égard que l’une des rai sons de « l’in vi si bi li‐ 
sa tion des femmes dans l’his toire des avant- gardes  » est le fait qu’«  elles
ont, pour bon nombre d’entre elles, tra vaillé plus en col la bo ra tion qu’in di vi‐ 
duel le ment, ce qui, tout en met tant en actes les pra tiques col la bo ra tives va‐ 
lo ri sées par les avant- gardes pour mettre en ques tion la sin gu la ri té du créa‐ 
teur ar tis tique, a contri bué à mi no rer voire in vi si bi li ser leur rôle. », TO MICHE,
2023.

7  Chloé DE LAUME, « De la so ro ri té en mi lieu hos tile. In tro duc tion », So ro ri té,
col lec tif co or don né par Chloé DE LAUME, Paris, Points, 2021, p. 13 et qua trième
de cou ver ture.

8  En trée « An tho lo gie », Tré sor de la Langue Fran çaise in for ma ti sé, http://
stel la.atilf.fr/Den dien/scripts/tlfiv5/ad van ced.exe?8;s=2790860505.

9  « La col lec ti vi té, la co opé ra tion et l’ab sence de com pé ti tion (même de la
part de sœurs qui étaient aussi en train d’éta blir des re cueils de textes sur la
li bé ra tion des femmes) qui ont ca rac té ri sé le pro ces sus de créa tion de ce
livre sont la preuve de la dif fé rence ra di cale entre le mou ve ment des
femmes et les mou ve ments do mi nés par les hommes. », Robin MOR GAN (dir.),
Sis te rhood is Po wer ful. An An tho lo gy of Wri tings from the Women’s Li be ra tion
Mo ve ment, New York, Vin tage Books, 1970, p. IV.

10  Xa vière GAU TIER (res.), « Pour quoi Sor cières ? », La nour ri ture, dans Sor‐ 
cières. Les femmes vivent, 1975/1, n° 1, p. 5.

11  Del phine NAU DIER, « Cha pitre II. La cause lit té raire des femmes dans les
an nées 1970  », dans Mar tine REID (dir.), Femmes et lit té ra ture. Une his toire
cultu relle, tome II - XIX -XXI   siècle. Fran co pho nies, Paris, Gal li mard, 2020,
p. 396.

12  NAU DIER, 2020, p. 397.

13  Jac que line LA PI DUS, « Tra vail col lec tif et créa tion in di vi duelle : l’ex pé rience
d’un groupe de femmes poètes », Pé né lope. Pour l’his toire des femmes, « Les
femmes et la créa tion », n° 3, 1980, p. 26. Cité par NAU DIER, 2020, p. 397.

14  Court ney THORS SON, The Sis te rhood. How a Net work of Black Women Wri‐ 
ters Chan ged Ame ri can Culture, New York, Co lum bia Uni ver si ty Press, 2023.
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15  Del phine NAU DIER, « L’écriture- femme, une in no va tion es thé tique em blé‐ 
ma tique », So cié tés contem po raines, 2001/4, n °44, p. 57-73, https://doi.org/
10.3917/soco.044.0057.
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20  Ca ro line LE PAGE, Elsa FERNÁNDEZ, «  ¡Basta! Mu jeres contra la vio len cia de
gé ne ro, un pro jet col lec tif in ter amé ri cain d’écri tures col lec tives », Les écri‐ 
tures col lec tives  : poé tiques et pra tiques de la col la bo ra tion et du par tage,
dans Cri sol. Série nu mé rique, 2020, n° 10, https://cri sol.pa ris nan terre.fr/ind
ex.php/cri sol/fr/ar ticle/view/196/231.

21  LE PAGE, FER NAN DEZ, 2020, p. 6.

22  Co lec ti vo Las te sis, Antología fe mi nis ta, De bate, San tia go de Chile, 2021.

23  «  L’ex pé rience d’une est l’ex pé rience de toutes. L’iso le ment des sen ti‐ 
ments et des ex pé riences a per mis au pa triar cat de nous prendre par sur‐ 
prise, seules et an gois sées. C’est en in té rio ri sant réel le ment l’em pa thie et la
so ro ri té, en lien avec le col lec tif, que nous pou vons nous dé fendre contre
les geôles du pa triar cat. […] nous voyons dans le “nous” une po si tion po li‐ 
tique fé mi niste, c'est- à-dire un exer cice né ces saire qui consiste à se mettre
à la place de l’autre, en consi dé rant son ex pé rience comme une ex pé rience
col lec tive  », Co lec ti vo LAS TE SIS, Que mar el miedo. Un ma ni fies to, con la
colaboración de Ale jan dra Car mo na, Mexi co, Pla ne ta, 2021, p. 9.

24  Chloé DE LAUME, Mes biens chères sœurs, Paris, Seuil, 2019.
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26  Elsa DOR LIN, « Cette fois, le feu ! Une his toire po pu laire des fé mi nismes »,
dans Elsa DOR LIN (dir.), Feu  ! Abé cé daire des fé mi nismes pré sents, Mon treuil,
Li ber ta lia, 2021, p. 13.

27  Au ré lie OLI VIER, « Pré face », Lettres aux jeunes poé tesses, ou vrage col lec tif
ini tié par Au ré lie OLI VIER, Mon treuil, L’Arche, 2021, p. 12.

28  Elsa DOR LIN, « Re mer cie ments », dans DOR LIN, 2021, p. 729.

29  Au ré lie OLI VIER, « Pré face », dans OLI VIER, 2021 p. 14.

30  Elsa DOR LIN, « Cette fois, le feu ! Une his toire po pu laire des fé mi nismes »,
dans DOR LIN, 2021, p. 11.

31  Voici la page de pré sen ta tion de l’Arche de ce « col lec tif d’au triX » : http
s://www.arche- editeur.com/au teur/rer- q-4038.

32  Nous ren voyons à nos tra vaux en cours sur le sujet : « Écri tures en par‐ 
tage dans la lit té ra ture contem po raine  : un geste de confiance », Fa bu la /
Les col loques, Fi du cia (II). Mat ter of Trust / Ques tion de confiance (dir. Em‐ 
ma nuel Bouju, Ali son James), https://doi.org/10.58282/col loques.12721  ;
«  Au teur·trice·s aug men té·e·s  ? Épi mo der nisme, auc to ria li té, plu ra li té  »,
L’épi mo der nisme. Cir cu la tions et cir cons tances dans Revue de lit té ra ture
com pa rée, 2025/1, n° 393.

33  KIYÉ MIS, « La so ro ri té comme ho ri zon », dans DE LAUME, 2021, p. 141.

34  En 2024, la tra duc tion en fran çais de cinq vo lumes est pu bliée au terme
de neuf an nées de tra vail  : « Basta! Femmes contre la vio lence de genre »,
vo lume de tra duc tions lit té raires col lec tives co or don né par Ca ro line Le‐ 
page, Cri sol. Série nu mé rique, 2024, n° HS, https://cri sol.pa ris nan terre.fr/in
dex.php/cri sol/issue/view/98.

35  Nous le sa vons bien mais l’auc to ria li té tra di tion nelle le masque sou vent :
ja mais un livre ne s’écrit et ne se pu blie dans une so li tude de tour d’ivoire, il
en est de même pour un ar ticle scien ti fique et, si celui- ci est signé d’un seul
nom, il s’ap puie, entre autres, sur la sug ges tion de Vir gi nie Brin ker de lire
Elles disent de Léo no ra Miano, sur la dé cou verte de l’An tho lo gie Trans fem
grâce au tra vail d’E. G. (étu diant de l’Uni ver si té Rennes 2), sur le prêt ami cal
de deux nu mé ros de Sor cières par une voi sine d’im meuble, Fran çoise L.

Français
Dans la lit té ra ture contem po raine, nous pou vons dé cou vrir des ex pé ri men‐ 
ta tions de so ro ri tés lit té raires sous la forme de créa tion et de pu bli ca tion
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col lec tives, comme So ro ri té di ri gé par Chloé De laume, Feu ! co or don né par
Elsa Dor lin ou Lettres aux jeunes poé tesses mené par Au ré lie Oli vier. Après
avoir situé des ja lons his to riques de pu bli ca tions col lec tives ou d’écri tures
par ta gées so ro rales, nous nous pen che rons sur des ou vrages qui ont pour
pro jet de créer des so li da ri tés fé mi nines pour contrer les pré ju dices ou les
in fé rio ri sa tions su bies liées au genre tout en pro po sant, peut- être, des mo‐ 
dèles al ter na tifs d’auc to ria li sa tion : une auc to ria li té au fé mi nin plu riel qui se
conçoit moins comme une sor tie de la fonction- auteur (so cio lo gi que ment
très mas cu line) que comme sa dé mul ti pli ca tion in clu sive.

English
In con tem por ary lit er at ure, lit er ary ex per i ments of sor or ity take the form of
col lect ive cre ation and pub lic a tion, such as Sororité led by Chloé Delaume,
Feu  ! co ordin ated by Elsa  Dorlin, and Lettres aux jeunes poétesses led by
Aurélie Olivier. After set ting out the his tor ical con text of col lect ive pub lic a‐ 
tions and sor oral writ ings, we will ex am ine works that aim to cre ate fe male
solid ar ity to chal lenge gender- based pre ju dice and ali en a tion, while per‐ 
haps pro pos ing al tern at ive mod els of au thor ship: a plural fem in ine au thor‐ 
ship that is con ceived less as a step away from the au thor func tion (so ci olo‐ 
gic ally very mas cu line) than as its in clus ive ex ten sion.
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